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1 Ἔπειτα
त्यसपिछ
G1899

διὰ
चौध
G1223

δεκατεσσάρων
वषर्पिछ
G1180

ἐτῶν,
वषर्
G2094

πάλιν
फेिर
G3825

ἀνέβην
गएँ
G0305

εἰς
यरूशलेममा
G1519

Ἱεροσόλυμα
यरूशलेम
G2414

μετὰ
बनार्बाससगँ
G3326

Βαρνάβα,
बनार्बास
G0921

συμπαραλαβὼν
साथमा–िलएर
G4838

καὶ
र
G2532

Τίτον;
तीतसलाईर्–पिन।
G5103

चौध वषर् िबतेपिछ बणार्बासिसत म फेिर यरूशलेम गएँ। र तीतसलाईर् साथमा लगें।

2 ἀνέβην
गएँ
G0305

δὲ
अब
G1161

κατὰ
अनुसार
G2596

ἀποκάλυψιν,
प्रकटीकरणको
G0602

καὶ
र
G2532

ἀνεθέμην
राखें
G0394

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

τὸ
त्यो
G3588

εὐαγγέλιον,
सुसमाचार
G2098

ὃ
जो
G3739

κηρύσσω
प्रचार–गदर्छु
G2784

ἐν
बीचमा
G1722

τοῖς
ती
G3588

ἔθνεσιν--
जाितहरूमा
G1484

κατ’
तर
G2596

ἰδίαν
िनजी
G2398

δὲ
अिन
G1161

τοῖς
प्रमुखहरूलाईर्
G3588

δοκοῦσιν--
प्रितिष्ठतहरूलाईर्
G1380

μή
नहोस्–कहीं
G3361

πως
बाट
G4459

εἰς
व्यथर्मा
G1519

κενὸν,
िरत्तोमा
G2756

τρέχω
दौडेको–छु
G5143

ἢ
वा
G2228

ἔδραμον.
दौडें।
G5143

म गएको कारण परमेश्वरले मलाईर् त्यहाँ जानै पनेर् देखाउनु भयो। मैले िवश्वासीहरूका अगुवाहरूलाईर् त्यहाँ भेटें। जब हामी एकान्त भयां मैले ितनीहरूलाईर् 
त्यही सुसमाचार व्याख्या गरें जुन म अ-यहूदीहरू माझ प्रचार गछुर्। ितनीहरूले मेरो काम बुझुन् भन्ने म चाहन्थें जसमा िक मेरा िवगतका कामहरू र 
वतर्मानका प्रयासहरू खेर नजाऊन्।

3 ἀλλ’
तर
G0235

οὐδὲ
न
G3761

Τίτος
तीतस
G5103

ὁ
जो
G3588

σὺν
मसगँको
G4862

ἐμοί,
मेरो
G1473

Ἕλλην
ग्रीक
G1672

ὤν,
िथएपिन
G1510

ἠναγκάσθη
बाध्य–पािरएन
G0315

περιτμηθῆναι.
खतना–गराउन।
G4059

तीतस मिसतै िथए। तीतस ग्रीक िथए। तर ती िवश्वासीहरूले तीतसलाईर् खतना गनुर् कर लगाएनन्।

4 διὰ
तर
G1223

δὲ
अब
G1161

τοὺς
ती
G3588

παρεισάκτους
चोरीसगँ–ल्याईएका
G3920

ψευδαδέλφους,
झूटा–भाईहरूले
G5569

οἵτινες
जसले
G3748

παρεισῆλθον
चोरीसगँ–पसे
G3922

κατασκοπῆσαι
जासुस–गनर्
G2684

τὴν
त्यो
G3588

ἐλευθερίαν
स्वतन्त्रतालाईर्
G1657

ἡμῶν,
हाम्रो
G1473

ἣν
जो
G3739

ἔχομεν
पाएका–छां
G2192

ἐν
ख्रीष्टमा
G1722

Χριστῷ
ख्रीष्ट
G5547

Ἰησοῦ,
येशूमा
G2424

ἵνα
तािक
G2443

ἡμᾶς
हामीलाईर्
G1473

καταδουλώσουσιν;
दास–बनाउन।
G2615

हामी यस्तै समस्याहरू बारे कुरा गनर् चाहन्थ्यां, िकन िक कितपय अिवश्वासीहरू गुप्त रूपले हाम्रा दलमा पसेका िथए। ख्रीष्ट येशूमा हाम्रो स्वतंत्रता बुझ्न 
ितनीहरू जासूस बनेर पसेका िथए।

https://biblehub.com/greek/1899.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/1180.htm
https://biblehub.com/greek/2094.htm
https://biblehub.com/greek/3825.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2414.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/921.htm
https://biblehub.com/greek/4838.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5103.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/602.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/394.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2098.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2784.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/2398.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1380.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4459.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2756.htm
https://biblehub.com/greek/5143.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/5143.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/5103.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4862.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1672.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/315.htm
https://biblehub.com/greek/4059.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3920.htm
https://biblehub.com/greek/5569.htm
https://biblehub.com/greek/3748.htm
https://biblehub.com/greek/3922.htm
https://biblehub.com/greek/2684.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1657.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2615.htm


5 οἷς
जसलाईर्
G3739

οὐδὲ
न
G3761

πρὸς
एकसंग–पिन
G4314

ὥραν
घडीलाईर्
G5610

εἴξαμεν
वश–भएनां
G1502

τῇ
त्यसको
G3588

ὑποταγῇ,
अधीनतामा
G5292

ἵνα
तािक
G2443

ἡ
त्यो
G3588

ἀλήθεια
सत्य
G0225

τοῦ
त्यस
G3588

εὐαγγελίου
सुसमाचारको
G2098

διαμείνῃ
रहोस्
G1265

πρὸς
ितमीहरूसगँ
G4314

ὑμᾶς.
ितमीहरूमा।
G4771

तर हामी ती झूटा भाईहरूले चाहेका कुरामा अिलकित पिन झुकेनां जसमा िक ितमीहरूमा सुसमाचारको सत्यता रिहरहोस्।

6 ἀπὸ
त्यो
G0575

δὲ
तर
G1161

τῶν
जो
G3588

δοκούντων
प्रितिष्ठत–देिखन्थे
G1380

εἶναί
केही–हुन
G1510

τι--
केही
G5100

ὁποῖοί
जस्तैसुकै
G3697

ποτε
कुनै
G4218

ἦσαν,
िथए
G1510

οὐδέν
केही–पिन
G3762

μοι
मलाईर्
G1473

διαφέρει,
फरक–पदैर्न
G1308

πρόσωπον,
अनुहारको
G4383

ὁ
परमेश्वरले
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

οὐ
नहेनुर्हुन्छ
G3756

λαμβάνει--
िलनुहुन्छ
G2983

ἐμοὶ
मलाईर्चािहं
G1473

γὰρ
िकनभने
G1063

οἱ
ती
G3588

δοκοῦντες
प्रितिष्ठत–देिखनेहरूले
G1380

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

προσανέθεντο.
थपेनन्।
G4323

तर ठूला-बड़ा मािनसहरूले मैले प्रचार गरेको सुसमाचारलाईर् अदल-बदल गरेनन्। ितनीहरू “ठूला-बडा” होलान् िक नहोलान् त्यसले मलाईर् केही फरक पदैर्न। 
परमेश्वरका िनिम्त सबै एक समान छन्।

7 ἀλλὰ
तर
G0235

τοὐναντίον,
उल्टो
G5121

ἰδόντες
देखेर
G3708

ὅτι
िक
G3754

πεπίστευμαι
भरोसा–पाएको–छु
G4100

τὸ
त्यो
G3588

εὐαγγέλιον
सुसमाचार
G2098

τῆς
खतना–नभएकाहरूको
G3588

ἀκροβυστίας,
खतनानभएका
G0203

καθὼς
जसरी
G2531

Πέτρος
पेत्रसलाईर्
G4074

τῆς
जो
G3588

περιτομῆς -- 
खतनाको
G4061

तर ती नाईकेहरूले देखे िक परमेश्वरले पत्रुसलाईर् यहूदीहरू माझ अिन मलाईर् गैर-यहूदीहरू माझ सुसमाचार प्रचार गनर् लगाउनु भयो

8 ὁ
जसले
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐνεργήσας
काम–गनुर्भयो
G1754

Πέτρῳ
पेत्रसमा
G4074

εἰς
खतनाको
G1519

ἀποστολὴν
प्रेिरतकायर्मा
G0651

τῆς
जो
G3588

περιτομῆς,
खतनाको
G4061

ἐνήργησεν
काम–गनुर्भयो
G1754

καὶ
पिन
G2532

ἐμοὶ
ममा
G1473

εἰς
जाितहरूको–िनिम्त
G1519

τὰ
त्यो
G3588

ἔθνη -- 
जाितहरूमा
G1484

परमेश्वरले पत्रुसलाईर् यहूदीहरूको प्रेिरत भएर काम गनुर् लगाउनु भयो। अिन मलाईर् पिन गैर-यहूदीहरूको प्रेिरत भईर् काम गनर् लगाउनु भयो।

9 καὶ
र
G2532

γνόντες
िचनेर
G1097

τὴν
त्यो
G3588

χάριν
अनुग्रह
G5485

τὴν
त्यो
G3588

δοθεῖσάν
िदईएको
G1325

μοι,
मलाईर्
G1473

Ἰάκωβος
याकूब
G2385

καὶ
र
G2532

Κηφᾶς
केफास
G2786

καὶ
र
G2532

Ἰωάννης,
यूहन्ना
G2491

οἱ
जसले
G3588

δοκοῦντες
देिखन्थे
G1380

στῦλοι
स्तम्भ
G4769

εἶναι,
भएको
G1510

δεξιὰς
दािहने–हात
G1188

ἔδωκαν
िदए
G1325

ἐμοὶ
मलाईर्
G1473

καὶ
र
G2532

Βαρνάβα,
बनार्बासलाईर्
G0921

κοινωνίας,
सङ्गितको
G2842

ἵνα
तािक
G2443

ἡμεῖς
हामी
G1473

εἰς
जाितहरूमा
G1519

τὰ
ती
G3588

ἔθνη;
जाितहरू
G1484

αὐτοὶ
ितनीहरूचािहं
G0846

δὲ
अिन
G1161

εἰς
खतनामा
G1519

τὴν
त्यो
G3588

περιτομήν.
खतना।
G4061

याकूब, पत्रुस र यूहन्ना अगुवा जस्ता मािनन्छन्। ितनीहरूले बुझे िक परमेश्वरले मलाईर् िवशेष वरदान िदनु भएकोछ। यसकारण ितनीहरूले बणार्बास र मलाईर् 
स्वीकार गरे। ितनीहरूले भने, “पावल र बणार्बास, हामी मान्छां िक ितमीहरू ती मािनसहरूकहाँ जाऊ जो यहूदी होईनन् र हामी चाँिह यहूदीहरू माझ 
जान्छां।”
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10 μόνον
केवल
G3440

τῶν
गरीबहरूको
G3588

πτωχῶν
गरीबहरूलाईर्
G4434

ἵνα
तािक
G2443

μνημονεύωμεν,
सम्झना–गरां
G3421

ὃ
जो
G3739

καὶ
र
G2532

ἐσπούδασα
उत्साही–िथएँ
G4704

αὐτὸ,
यो–नै
G0846

τοῦτο
यो
G3778

ποιῆσαι.
गनर्।
G4160

ितनीहरूले हामीले एउटा कुरो भने िक गरीबहरूलाईर् सहायता गनर् नभुल्नु। अिन मैले त्यो कुरा गनेर् भरसक प्रयास गरेको छु।

11 Ὅτε
जब
G3753

δὲ
तर
G1161

ἦλθεν
आयो
G2064

Κηφᾶς
केफास
G2786

εἰς
अन्तािखयामा
G1519

Ἀντιόχειαν,
अन्तािखया
G0490

κατὰ
अनुहारमा
G2596

πρόσωπον
मुखामुख
G4383

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

ἀντέστην,
िवरोध–गरें
G0436

ὅτι
िकनभने
G3754

κατεγνωσμένος
दोषी–ठहिरएको
G2607

ἦν.
िथयो।
G1510

जब पत्रुस एिन्टओकमा आए। उनले केही यस्तो काम गरे जो सरासर भूल िथयो। त्यसैकारण मैले उनको आमने-सामने िवरोध गरें िकनभने उनी भूलमा िथए।

12 πρὸ
पिहले
G4253

τοῦ
त्यस
G3588

γὰρ,
िकनभने
G1063

ἐλθεῖν
आउनु–अिघ
G2064

τινας
केही
G5100

ἀπὸ
याकूबबाट
G0575

Ἰακώβου,
याकूब
G2385

μετὰ
जाितहरूसगँ
G3326

τῶν
ती
G3588

ἐθνῶν
जाितहरूका
G1484

συνήσθιεν;
खान्थ्यो
G4906

ὅτε
जब
G3753

δὲ
तर
G1161

ἦλθον,
आए
G2064

ὑπέστελλεν
िपछे–हट्नुलाग्यो
G5288

καὶ
र
G2532

ἀφώριζεν
अलग–गथ्याेर्
G0873

ἑαυτόν,
आफंलाईर्
G1438

φοβούμενος
डराउँदै
G5399

τοὺς
ती
G3588

ἐκ
जो
G1537

περιτομῆς.
खतनाको।
G4061

यो कसरी भयो भनेः जब पत्रुस पिहलो पटक एिन्टओकमा आए उनी गैर-यहूदीहरूसगँ खाए अिन बसे। जब याकूबकहाँबाट केही यहूदीहरू आए पत्रुसले ती 
गैर-यहूदीहरूिसत संगत गनर् छोडे। उनले आफूलाईर् गैर-यहूदीहरूदेिख अलग राखे, उनले ितनीहरूिसत खानु छोिडिदए। िकन? िकनभने उनी यहूदीहरूसगँ 
डराए। जसले सबै गैर-यहूदीहरूले खतना गनुर् पछर् भनी िवश्वास गथेर्।

13 καὶ
र
G2532

συνυπεκρίθησαν
ढाेंग–गरे
G4942

αὐτῷ
उहाँसगँ
G0846

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

λοιποὶ
बाँकी
G3062

Ἰουδαῖοι,
यहूदीहरूले
G2453

ὥστε
यसरी
G5620

καὶ
र
G2532

Βαρνάβας
बनार्बास–पिन
G0921

συναπήχθη
बहिकयो
G4879

αὐτῶν
ितनीहरूको
G0846

τῇ
त्यस
G3588

ὑποκρίσει.
कपटमा।
G5272

त्यहाँ भएका अरू यहूदी ख्रीिस्टयनहरूले पिन पत्रुसको कपटीपनमा साथ िदए। बणार्बास पिन ितनीहरूबाट प्रभािवत भए अिन एक कपटीले जस्तो काम गरे।

14 ἀλλ’
तर
G0235

ὅτε
जब
G3753

εἶδον
देखें
G3708

ὅτι
िक
G3754

οὐκ
होईन
G3756

ὀρθοποδοῦσιν,
िसधा–िहंड्दैनन्
G3716

πρὸς
अनुसार
G4314

τὴν
त्यो
G3588

ἀλήθειαν
सत्यता
G0225

τοῦ
त्यस
G3588

εὐαγγελίου,
सुसमाचारको
G2098

εἶπον
भनें
G3004

τῷ
त्यस
G3588

Κηφᾷ
केफासलाईर्
G2786

ἔμπροσθεν
सबैको–सामु
G1715

πάντων,
सबैको
G3956

Εἰ
यिद
G1487

σὺ,
ितमी
G4771

Ἰουδαῖος
यहूदी
G2453

ὑπάρχων,
भएर–पिन
G5225

ἐθνικῶς
जातीय–रूपमा
G1483

καὶ
र
G2532

οὐκ
होईन
G3756

Ἰουδαϊκῶς
यहूदी–रूपमा
G2452

ζῇς,
बाँच्नुहुन्छ
G2198

πῶς
कसरी
G4459

τὰ
ती
G3588

ἔθνη
जाितहरूलाईर्
G1484

ἀναγκάζεις
बाध्य–पादर्छौ
G0315

ἰουδαΐζειν?
यहूदी–रीित–गनर्?
G2450

मैले यी यहूदीहरूको मन िवचारें। उनीहरूले सुसमाचारको सत्यतालाईर् पछ्याईरहेका िथएनन्। यसकारण सारा मण्डलीकहरूको सामुन्ने मैले पत्रुसलाईर् भनेः 
“पत्रुस ितमी यहूदी हौ। तर यहूदीले जस्तै ितमीले आफ्नो जीवन िबताईरहेका छैनौ। ितमी गैर-यहूदीहरू सरह बिसरहेका छौ। यिद यसो हो भने ितमी िकन 
गैर-यहूदीहरूलाईर् यहूदीहरू जस्तो बाँच्न कर लगाउँछौ?”
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15 Ἡμεῖς,
हामी
G1473

φύσει
स्वभावले
G5449

Ἰουδαῖοι,
यहूदीहरू
G2453

καὶ
र
G2532

οὐκ
होईनां
G3756

ἐξ
जाितहरूबाट
G1537

ἐθνῶν
जाितहरूका
G1484

ἁμαρτωλοί,
पापीहरू
G0268

हामी यहूदीहरू जन्मैका यहूदी हां, गैर-यहूदी “पापीहरू” जस्ता होईनां।

16 εἰδότες
जानेर
G1492

δὲ
अब
G1161

ὅτι
िक
G3754

οὐ
होईन
G3756

δικαιοῦται
धािमंक–ठहिरन्दैन
G1344

ἄνθρωπος
मािनस
G0444

ἐξ
व्यवस्थाका
G1537

ἔργων
कमर्हरूबाट
G2041

νόμου,
िनयमको
G3551

ἐὰν
यिद
G1437

μὴ
होईन
G3361

διὰ
येशू–मािथको
G1223

πίστεως
ख्रीष्टको
G4102

Χριστοῦ�
ख्रीष्ट
G5547

Ἰησοῦ;
येशूमा
G2424

καὶ
र
G2532

ἡμεῖς
हामीले–पिन
G1473

εἰς
ख्रीष्टमा
G1519

Χριστὸν
ख्रीष्ट
G5547

Ἰησοῦν
येशूमा
G2424

ἐπιστεύσαμεν,
िवश्वास–गयार्ं
G4100

ἵνα
तािक
G2443

δικαιωθῶμεν
धािमंक–ठहिरन्यां
G1344

ἐκ
ख्रीष्टको–िवश्वासबाट
G1537

πίστεως
िवश्वास
G4102

Χριστοῦ,
ख्रीष्टको
G5547

καὶ
र
G2532

οὐκ
होईन
G3756

ἐξ
व्यवस्थाका
G1537

ἔργων
कमर्हरूबाट
G2041

νόμου;
िनयमको
G3551

ὅτι
िकनभने
G3754

ἐξ
व्यवस्थाका
G1537

ἔργων
कमर्हरूबाट
G2041

νόμου
िनयम
G3551

οὐ
होईन
G3756

δικαιωθήσεται
धािमंक–ठहिरन्छैन
G1344

πᾶσα
कुनै–पिन
G3956

σάρξ.
शरीर।
G4561

हामी जान्दछां, व्यवस्था मान्दैमा कोही पिन परमेश्वरको अिघ धमीर् बन्दैनां। येशू ख्रीष्टमा िवश्वास गरे मात्र मािनस परमेश्वरमा धमीर् बन्न सक्छ। यसकारण हामी 
पिन येशू ख्रीष्टमा िवश्वास गछार्ं। अिन परमेश्वरको माध्यममा ख्रीष्टमा िवश्वास राखेर नै हामी परमेश्वरको सेवक बनेकाछां, व्यवस्था मानेर होईन्। िकन िक 
व्यवस्था मानेर मात्र कोही पिन धमीर् बन्न सक्दैन।

17 εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

ζητοῦντες
खोज्दै
G2212

δικαιωθῆναι
धािमंक–ठहिरन
G1344

ἐν
ख्रीष्टमा
G1722

Χριστῷ,
ख्रीष्टमा
G5547

εὑρέθημεν
भेिटयां
G2147

καὶ
पिन
G2532

αὐτοὶ
आफं
G0846

ἁμαρτωλοί,
पापीहरू
G0268

ἆρα
के
G0686

Χριστὸς
ख्रीष्ट
G5547

ἁμαρτίας
पापको
G0266

διάκονος?
सेवक?
G1249

μὴ
कदािप–होईन
G3361

γένοιτο!
होस्!
G1096

धमीर् बन्न हामी ख्रीष्टमा िवश्वास गयाैर्। यसबाट हामी पिन पापीहरू िथयां भन्ने स्पष्ट छ। तब के ख्रीष्टले हामीलाईर् पापी बनाउँछन्? पक्कै होईन।

18 εἰ
यिद
G1487

γὰρ
िकनभने
G1063

ἃ
जो
G3739

κατέλυσα,
भत्काएं
G2647

ταῦτα
ती–कुराहरू
G3778

πάλιν
फेिर
G3825

οἰκοδομῶ,
बनाउँदछु
G3618

παραβάτην
उल्लङ्घनकारी
G3848

ἐμαυτὸν
आफंलाईर्
G1683

συνιστάνω.
प्रमािणत–गदर्छु।
G4921

यिद मैले फेिर त्यही छोिडसकेको व्यवस्था प्रचार गरें भने मैले स्वीकारें िक मैले व्यवस्था भङ्ग गरें।

19 ἐγὼ
म
G1473

γὰρ,
िकनभने
G1063

διὰ
िनयमद्वारा
G1223

νόμου
िनयमलाईर्
G3551

νόμῳ
िनयममा
G3551

ἀπέθανον,
मरें
G0599

ἵνα
तािक
G2443

Θεῷ
परमेश्वरको–िनिम्त
G2316

ζήσω.
बाँचू।ँ
G2198

व्यवस्थामा बाँच्न मैले त्यागीसकेकोछु। त्यही व्यवस्थाले मलाईर् मायाेर्। ती व्यवस्थाकोलािग म मिरसकेकोछु तािक म परमेश्वरकोलािग बाँचेकोछु। म ख्रीष्टिसतै 
कू्रसमा टाँिगएँ।
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20 Χριστῷ
ख्रीष्टसगँ
G5547

συνεσταύρωμαι.
कू्रसमा–टाँिगएको–छु।
G4957

ζῶ
बाँच्दछु
G2198

δὲ,
तर
G1161

οὐκέτι
अब–उपरान्त
G3765

ἐγώ,
म
G1473

ζῇ
बाँच्दछ
G2198

δὲ
तर
G1161

ἐν
मिभत्र
G1722

ἐμοὶ
ममा
G1473

Χριστός;
ख्रीष्ट
G5547

ὃ
जो
G3739

δὲ
अब
G1161

νῦν
अिहले
G3568

ζῶ
बाँच्दछु
G2198

ἐν
शरीरमा
G1722

σαρκί,
शरीरको
G4561

ἐν
िवश्वासमा
G1722

πίστει
िवश्वास
G4102

ζῶ,
बाँच्दछु
G2198

τῇ
त्यो
G3588

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Υἱοῦ
पुत्रको
G5207

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

τοῦ
जसले
G3588

ἀγαπήσαντός
प्रेम–गनुर्भयो
G0025

με,
मलाईर्
G1473

καὶ
र
G2532

παραδόντος
समपर्ण–गनुर्भयो
G3860

ἑαυτὸν
आफंलाईर्
G1438

ὑπὲρ
मेरो–िनिम्त
G5228

ἐμοῦ.
मेरो।
G1473

यसैले म बाँिचरहेको छैन तर ख्रीष्ट हुनुहुन्छ जो ममा बाँिचरहनु भएकोछ। म मेरो शरीरमा अझै जीिवत छु तर म परमेश्वरका पुत्रको िवश्वासमा जीिवत छु। 
मलाईर् उहाँले प्रेम गनुर् भयो अिन मलाईर् बचाउन उहाँले मेरो िनिम्त आफंलाईर् अपर्ण गनुर् भयो।

21 Οὐκ
अस्वीकानेर्–छैन
G3756

ἀθετῶ
अमान्य–पािदंन
G0114

τὴν
त्यो
G3588

χάριν
अनुग्रह
G5485

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ;
परमेश्वरको।
G2316

εἰ
यिद
G1487

γὰρ
िकनभने
G1063

διὰ
िनयमद्वारा
G1223

νόμου
िनयमको
G3551

δικαιοσύνη,
धािमंकता
G1343

ἄρα
तब
G0686

Χριστὸς
ख्रीष्ट
G5547

δωρεὰν
व्यथर्मा
G1432

ἀπέθανεν.
मनुर्भयो।
G0599

परमेश्वरबाट पाएको यो वरदान मलाईर् खुबै महत्वपूणर् छ। िकनभने यिद व्यवस्थाले हामीलाईर् परमेश्वरको धमीर् बनाउँदो हो त, ख्रीष्टलाईर् मनर् कुनै आवश्यक 
िथएन।
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